
- de periodes van voltijds tijdskrediet om thematische redenen, zoals
voorzien in artikel 4, § 3 van het koninklijk besluit van 12 decem-
ber 2001, en thematisch verlof (ouderschapsverlof, bijstand en zorg
voor een zwaar ziek gezins- of familielid, palliatieve zorgen), met een
maximum van 3 jaar;

- de periodes van voltijds tijdskrediet zonder thematische redenen,
met een maximum van 1 jaar;

- de periodes van moederschapsrust;
- de periodes van borstvoedingsverlof;
- de periodes van vaderschapsverlof;
- de periodes die het gevolg zijn van de toepassing van crisismaat-

regelen zoals voorzien door de wet van 19 juli 2009;
- de andere periodes van volledige schorsing van het arbeidscontract

zoals bepaald in de wet van 3 juli 1978, met behoud van het loon;

- de volgende periodes buiten de schorsing van het arbeidscontract
worden gelijkgesteld met effectief gewerkte periodes : de periodes van
volledige uitkeringsgerechtigde werkloosheid met een maximum van 1
jaar voor uitkeringsgerechtigde werklozen die minder dan beroepser-
varing hebben en 2 jaar voor uitkeringsgerechtigde werklozen die meer
dan 15 jaar beroepservaring hebben.

Afdeling VI. — Indexering

Art. 12. De lonen en wedden bedoeld in de artikelen 2, 7, 8 en 9 van
onderhavige overeenkomst worden gekoppeld aan het indexcijfer van
de consumptieprijzen dat maandelijks door de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie wordt vastgesteld
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad. Zij variëren conform de
geldende bepalingen voor lonen en wedden van het Paritair Comité
voor het beheer van gebouwen, de vastgoedmakelaars en de dienstbo-
den.

HOOFDSTUK III. — Duur van de overeenkomst
Art. 13. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op

1 oktober 2017. Ze vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst
betreffende de barema’s van 29 mei 2017 (registratienummer : 141982).

Ze werd afgesloten voor onbepaalde duur en kan door één der
partijen worden opgezegd, mits een opzegtermijn van drie maand, bij
ter post aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor het beheer van gebouwen, de vastgoedmakelaars en de
dienstboden en aan de ondertekenende organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
15 juli 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/13303]

30 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het artikel 124
van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 32, tweede lid, vervangen bij koninklijk besluit van 25 april 1997,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, en gewijzigd bij de

- les périodes de crédit-temps à temps plein pour raisons thémati-
ques, telles que prévues à l’article 4, § 3 de l’arrêté royal du
12 décembre 2001, et de congé thématique (congé parental, assistance et
soins à un membre du ménage ou de la famille gravement malade,
soins palliatifs), avec un maximum de 3 ans;

- les périodes de crédit-temps à temps plein sans raisons thématiques,
avec un maximum de 1 an;

- les périodes de congé de maternité;
- les périodes de congé prophylactique;
- les périodes de congé de paternité;
- les périodes résultant de l’application des mesures de crise telles

que prévues par la loi du 19 juillet 2009;
- les autres périodes de suspension complète du contrat de travail,

telles que définies dans la loi du 3 juillet 1978, avec maintien de la
rémunération;

- les périodes suivantes en dehors de la suspension du contrat de
travail sont assimilées à des prestations professionnelles effectives : les
périodes de chômage complet indemnisé, avec un maximum de 1 an
pour les chômeurs indemnisés qui comptent moins de 15 ans d’expé-
rience professionnelle et un maximum de 2 ans pour les chômeurs
indemnisés qui comptent plus de 15 ans d’expérience professionnelle.

Section VI. — Indexation

Art. 12. Les salaires et rémunérations visés aux articles 2, 7, 8 et 9 de
la présente convention sont liés à l’indice des prix à la consommation
fixé mensuellement par le Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie et publié au Moniteur belge. Ils varient
conformément aux dispositions d’application pour les salaires et
rémunérations de la Commission paritaire pour la gestion d’immeu-
bles, les agents immobiliers et les travailleurs domestiques.

CHAPITRE III. — Durée de la convention
Art. 13. La présente convention collective de travail entre en vigueur

le 1er octobre 2017. Elle remplace la convention collective de travail
concernant les barèmes du 29 mai 2017 (numéro d’enregistrement :
141982).

Elle est conclue pour une durée indéterminée et peut être dénoncée
par une des parties, moyennant un préavis de trois mois, notifié par
lettre recommandée à la poste adressée au président de la Commission
paritaire pour la gestion d’immeubles, les agents immobiliers et les
travailleurs domestiques et aux organisations signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 15 juillet 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/13303]

30 JUILLET 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 124 de l’arrêté
royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 32, alinéa 2, remplacé
par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé par la loi du 12 décem-
bre 1997, et modifié par les lois des 13 décembre 2006, 26 mars 2007,
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wetten van 13 december 2006, 26 maart 2007, 19 december 2008 en
29 maart 2012, en artikel 125, eerste lid, vervangen bij koninklijk besluit
van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997, en
gewijzigd bij de wet van 19 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot uitvoering van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 31 januari 2018;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 5 februari 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
30 maart 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 18 mei 2018;

Gelet op het advies 63.680/2 van de Raad van State, gegeven op
4 juli 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In 124, § 1, 2°, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot
uitvoering van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
vervangen bij koninklijk besluit van 29 december 1997 en gewijzigd bij
koninklijk besluit van 1 juli 2008, wordt de zin “Evenzo kunnen de
gerechtigden, bedoeld in artikel 32, eerste lid, 7° tot 11°ter en 16°, ervoor
kiezen om als persoon ten laste te worden ingeschreven indien zij een
pensioen genieten dat overeenstemt met een beroepsloopbaan die
korter is dan een derde van een volledige of als dusdanig beschouwde
loopbaan” opgeheven.

Art. 2. De rechthebbenden die ingeschreven zijn in de hoedanigheid
van persoon ten laste krachtens de bepalingen van artikel 124, § 1, 2°,
tweede lid, tweede zin, van het koninklijk besluit van 3 juli 1996 die van
toepassing zijn voor de inwerkingtreding van het huidig besluit
bewaren hun inschrijving als persoon ten laste mits zij de andere
reglementaire voorwaarden hiertoe vervullen en mits hun situatie niet
wijzigt.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van het tweede
kwartaal volgend op dat waarin het in het Belgisch Staatsblad is
bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te L’Île-d’Yeu, 30 juli 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

19 décembre 2008 et 29 mars 2012, et l’article 125, alinéa 1er, remplacé
par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé par la loi du 12 décem-
bre 1997 et modifié par la loi du 19 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant exécution de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
31 janvier 2018;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
5 février 2018;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 30 mars 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 18 mai 2018;

Vu l’avis 63.680/2 du Conseil d’Etat, donné le 4 juillet 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 124, § 1er, 2°, de l’arrêté royal du 3 juillet 1996
portant exécution de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, remplacé par l’arrêté
royal du 29 décembre 1997 et modifié par l’arrêté royal du 1er juillet 2008,
la phrase « De même, les titulaires visés à l’article 32, alinéa 1er, 7° à
11°ter et 16° peuvent choisir d’être inscrits comme personne à charge
lorsqu’ils bénéficient d’une pension correspondant à une carrière
professionnelle inférieure au tiers d’une carrière complète ou considé-
rée comme telle. » est abrogée.

Art. 2. Les bénéficiaires qui sont inscrits en qualité de personne à
charge conformément aux dispositions de l’article 124, § 1er, 2°, alinéa 2,
seconde phrase, de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 qui sont applicables
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté conservent leur inscription
comme personne à charge à condition de remplir les autres conditions
réglementaires et à condition que leur situation ne change pas.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième trimestre suivant celui au cours duquel il a été publié au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à L’Île-d’Yeu, le 30 juillet 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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